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adage ¢  asaying often in metaphorical form that embodies a common observation
maxim 1. ageneral truth, fundamental principle or rule of conduct

2. asaying of proverbial nature
motto 1. asentence, phrase, or word inscribed on something as appropriate to or

indicative of its character or use

2. ashort expression of a guiding principle
proverb 1. a brief popular epigram or maxim

2. aproverbial saying
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A little learning is a dangerous thing. NUNED nulunzan

Beauty is only skin deep. nneds  eouagilyy livew
AeRINaLAIY WINEDY  DTEAUDANT
i lumeauia WUWAY A barking dog seldom bites.

[l <3|
ili’] graila TRIGN! A jack of all trades is master of none.



51

323 Iswlagmdauazdraulnmg
[ 9 1 1 a o I ] = A
adldnann gadasazdiauTanaiuanuesanunem tawendennudonis
9y
dean wazdmusisulszdng  duiugmsauazdwaulmnmstsdinnudingaensudla
4 a aa an a o a,
MAN319138 A3, ANT1 NIgIAa (2544) IdiauedTulagmbauazdinulims 4 3570
9 3
32.3.1  wlanwuassimuduaty msulativz1diugaidanalld duia
a v Y v AAy A Y A v
neneulagmialiassnuduniunidennumieuny  wazieuilaudaiainge
& 9 Y= 2 v 9 o A A 1 o o = 1
deanudnlalda  Tuvaz@erduisnuguuuviodaamaaud saunalinmsau
I Y3 oA ,é' @ ' 1
anunune 13 1anezdsan dediuru
To kill two birds with one stone. AunaeIR e uNoURe)

Don’t play with fire. aguauny v

Nothing can bring you peace but yourself. lifidelathduanimliuenaindnaues

3 . . <3| Aaa
Moderation is all things. nEwna1) UNWNANGA
Look for the future, not the past. v lilgewnailseda
Practice makes perfect. aﬁﬁﬂaiﬂ?1u1mu

. . v Y v 9
Prevention is better than cure. ﬂu”l’m NN
I Aye &
A tree is best known by its fruit. &’u"lﬁ'ﬂmﬂuﬁijﬂﬂﬂﬁ’aﬂwamﬂﬁu
Better bend than break. gOUIDANINN

3.2.3.2. wlanuuieufies
;d o A Ax 1 = o = = A Y a
matlatiflumahgmeaniianurineediu@ernuuiiisudos e ldine
9 Y 1A @ Waddydl A v 9 @
anutnlataz ldanunamiieudy a2 l¥siinaeiiemsulaasadinuduniiy
uad lennsode ldinannudnlald
1 t:‘ a 4 Y 1 o L4
He was not born yesterday. 191 1 l@iianaifionuil (domid dalasiaveziian)
. < I ¥ a2 1w Y N
A penny saved is a penny earned. U 13 lamudivita minuw Idmuiinils
A R R Y
Glaaanaussaulvasuuim)
. . = 9 1 g’ U] dyd 1 9.
Blood is thicker than water. @9AUUNIIUN (ammmmﬂ’n"lﬁ)
Don’t carry coals to New Castle. agniauiu ldiestimasa
eenhwznd i llneeain)

v
Too many cooks spoil the broth. wensunnnu T ldiunudesana

(WINHUBUINAINY)



52

3.2.3.3 u‘ﬂau‘uummﬂmm
dyd % 9 % Y A a A aq Yo
mmﬂamﬂummﬂammmm61uauuuaﬂwmmwmmwmm L‘WEHJGLW?]'I

1 nsz} o A Y a 1
wlamaniusiniunseiaunula) v

Time brings wisdom. nanihwnasilynmazanugyuseuneu
§ o a 13
Live and learn. aswlaiidadlizinegnousoueell
) , o v " @
Practice makes perfect. msdndutoss M ldauyselnuvdsu

4 v v H
Sometimes the best gain is to lose. U19ATIAIN 1A IsunNgaReMssRUIIANY
(nanuaeils)
3.2.3.4  uanuuaany
Y
g o a A 9 Y @ Y =KX = o
msutlatiflumaihgmiaaanyld ldanumnedanu  udrvuilsudwila
09; 19 99 o a9 % Qddy Yy A a [
vinanunneniu Taglilddeedvesgmiaduntiy A3 1Hdonannimusssy
{ I a I 4 o 2 ' P .
i lvennseiflugmbaiim lusmaueinnezdannionugluigy Tuenands wu
Poets have a license to lie. U1 FBIUANI
The busy have no time for tears. MU Idaws TInnugy
a o o [ [ {o o A a 9
gmiauazdianedotunsannmeiansssund1Agswedsna  Fdunsn

amAaa

Y Y I K < 1 a 1A Y Qz @ anl
azmuiﬁmumm%’mmmmueg LUINA maﬂ%umuﬂmawﬂuiu%muu muu‘lumi
o 3 a dy YA o A a A o w z A o U d' =
LLﬂﬁﬂTﬂQﬁﬂ\i%uﬂuiﬁﬂ@Wﬁﬂﬂﬂ HINFNHANITDATNUNYUY llﬂ1ﬂﬁ1’31uﬂ”l’ld"lklﬂﬂ1/l1/‘|’f]ﬁ]$11
~ = Y] Y <9 Y9 Yo ' 'Y o ' 3 12 A
ﬂTJTiJWJJWEJmEJULﬂfNﬂuulﬂ ﬂclw‘lcnmﬂanmm”lm LUADIAINAIIUU Illlllﬂ’ﬂﬂ"ﬂll"lﬂ‘l/]’f)ﬁ]

~ = Y 3q Y g
MeuReeId lune Inen Iiudaniuanuruievesnusngy

3.2.4 gmiaazmnangmudnguidisulafieunsdlalumu’ne

Absence makes the heart grow fonder. 3 ﬂﬁﬂ@éﬂlﬂﬂﬁ%ﬂﬂ@ﬂ’a
A bad workman blames his tools. ATy Tnunass

A chip off the old block (Like father likeson.)  gn ldnaulilnadu

A fine cage won’t feed the bird. AUN @:‘lﬁlﬁuiﬂﬂfjﬂm

< Yy 9
A fool laughs when others laugh. MUY VTS

a | v g {
A full purse never lacks friends. IRwiuihnies Tneatiudud

A good word for a bad one is worth much and costs little. 1U3 18uda

9
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All’s well that ends well. durelaed
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1) answer back = to reply rudely, to talk back, as in contradiction §9U  Some children

. | . o a =¥

answer back to their parents after being reprimanded. WogNAHU AN ] VNAUNYD DT
AuweLN VoI (1111 12)

2) bowl over = to overwhelm 1Ju1)au JUNW  The death of my friend was such a surprise

A v g A A n Y o o Y v

to me that I was bowled over. lliﬂlﬂiiuslli’)ﬂl,w{’]uﬂlﬂQﬂulﬂuliﬂﬂ‘ﬂllllllﬂﬂW]I?\lLl ﬂumﬂwaugma
Tvua (mih 61)

3) cut and run = to leave abruptly Su'lY Il have to cut and run after class. I have an

]
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4) duck into = go into (usually for a short period) At 1) Let’s duck into this shop and
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get a cup of coffee. AaavIluFuiidndseReazaumurdnids (i 120)

5) eye, to keep an eye out = to watch for #h 5e Keep an eye out for thieves all the
time. pogrsy3av Tue 1Anng Tomaug (i 129)

6) fork over = to pay or hand over; give, usually forcefully oAU d9nu If you don’t
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fork over the money I lent you, I’ll call the police. mﬂm"lummumummﬂm“lﬂazﬂ AUITUDN
#1379 (1111 150)
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7) give rise to = to cause or result in nol¥ina His careless comments give rise to a lot of
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criticism. GIJE]’ﬁ\“ILﬂG]'E]El'lxillﬂJigiJﬂﬁg'NsUﬁNmﬂﬂﬂ?ﬁlﬂﬂ NTININYINTUDYNNINNIEY (VU1 162)
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8) hit it off (collog.) = to take pleasure in one another’s company; be congenial Lﬂsfiﬁullﬁj
lideru'la He always hit it off with everybody he worked with. 1w ud 1 laueuonunn 9 Aun
WIUAE (W11 190)
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9) ice, to break the ice = to break through reserve or formality HaaIn MY UNUIBY
9 I
They played some games at the party to break the ice. TUUANABETUISE WINW LA UNNATG g
Lﬁﬂ uzmammsfluﬁ’mm (Wﬁ"l 203)
10) monkey around (sl.) = to occupy oneself aimlessly or foolishly ‘fhc] U9
Y
1 =1 <}
Stop this silliness. Quit monkeying around and go to work. ngail1 9 ve 9 og1eiideH udnasiie
W (M1 257)
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1) rain cats and dogs = to rain excessively; to rain very heavily Nu@ﬂﬁuﬁﬁmﬂﬁu
3 . . Y ' v A A v
When there is a typhoon, it always rains cats and dogs. Wawwq‘lmdumum Nuunmnauﬁaum"lu
Vaao (W11 299-300)
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2) red, not worth a red cent (U.S. collog.) = to be worthless Tuliadnasasuaane
4
% o v d
That counterfeit 100 baht is not worth a red cent. 3uvasaouluazeniuluindnanienuag
1Aer3 (11 303)
3) spade, to call a spade a spade = to call a thing by its right name; speak the plain,
uncompromising truth w“ﬂﬁueénmmviwm If there is injustice, a person must call a spade
Y A 1A Y v J J a 09.: 3 YA 1
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4) stand on one’s own two legs = to be independent; manage one’s own affairs

g TIveIALDa If your parents don’t have money, you must stand on your own two legs and
] l = A [l I v o 1

support yourself in college. gnaanau hilifuds 15ondese IdeE T TIBAUD

TuszrineniFouegluumineds (i 352)

5) wrong, to get up on the wrong side of the bed (sl.) =to be in a bad mood or in bad
temper; to peevish or fretful W&y Don’t talk to the boss today. He got up on the wrong

4
side of the bed and is looking for trouble. 081 lwanuvmuiInh luTudiug muiude
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Moderation is all things. nemenaailumeianga
Look for the future, not the past.  vawed lilgenailyeda
Practice makes perfect. garngad 1y

Prevention is better than cure. fulianiud 191 390)
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Blood is thicker than water. @woavunih  (edwniuaani1d)
Don’t carry coals to New Castle. ag1iheusiuliiissiiimaisa
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Time brings wisdom. nanhndilygsazanugyuseunsu
. § o a 13
Live and learn. aswlafdaiiinegnusouiae
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Practice makes perfect. msineuee i ldauysoivuudadiu (i 391)
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Poets have a license to lie. 21D IUAND

The busy have no time for tears. ~ msshawildawsianugy  (wih 391)
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Do someone a good turn iasiansedulse Teniunnean i 23)
Drown one’s Sorrows anANUIA S aAAEAUNAY (1T 29)

Gallows humour Sosmanieriiusy luanumsaindised (M 38)
Good show! A959 9 WiovoniboN (W11 47)
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From China to Peru wamnyulan (mih 36)

Have a frog in one’s throat liguvizvisoiganfane (M1 56)

Keep the wolf from the door HANEBIANUAINTLHIOIAZANLEINIY 11 74)
Like a bull in a China shop audijudmmselidin mag mez (i 78)

fegamsudanuuvensnny 15U

Give short shrift Tudludasnse el 11 43)

Go to pot ala q fideunsenga Insuauiiosninanulszann mih 46)
Scot free wandessensedludasias i 117)

A soap opera vils-azasangrseInasiend (uih 123)
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A blind spot m3ias Tueonsy ¥asu i 9)

Cast pearls before swine aEiﬂ%mﬁﬁﬁuﬁmﬁ”lﬁqmﬁwmﬁu M 15)
No spring chicken ilyauseurianse luilszaunmsel W 91)
Still wet behind the ears sourauay luiszaumsal (1 127)
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A barking dog never bites. wuwinhina v 13)
Big fish eat little fish. darlwajiuaran  mheo)
Diamond cut diamond. NFTAANYT (W11 67)

megnamsudanyuiewfes 1w

All that glitters is not gold. dhauengnla eludlunse wih32)
Blood is thicker than water. oouiaanild i 63)

Every tub must stand on its own bottom. g ue1(@y) aynwviels (i 127)
Let sleeping dogs lie. ogniamdou (i 217)
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Better the foot slip than the tongue.  wasthndedu wasduanduldl (i s6)



62

Fine feathers make fine birds. 1AW YU AUNNIIZUA (‘Vifﬁ 141)
Money talks. HiIuinewasa (we) 18 §1d5 lddgmisonan i 268)
Two heads are better than one. ARG ADIAUINDUMY  (WI 422)
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Brevity is the soul of wit. agmeisoluers (11 68)

Drown not thyself to save a drowning man. @yﬂaéﬁuﬁau (111 119)

Homer sometimes nods. daudadnana indsgding mih 167)

Go abroad and you’ll hear news of home.  thaaue1inithnm  wrh 154)
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Dry behind the ears (experienced; knowing how to do something Nlszaums mi’ Nasieyls )
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Tom is going into business by himself? Why, he’s hardly dry behind the ears. NOUN1AILIN

Aa vy A o [V T % (Y] 9
§INIAUAUBINTD 1111 mma"luﬂamamﬁmﬁmﬂ (11141 28)
Give a hard time 1¥i509m1inTly  ¥anud1un (to complain; give trouble by what one says or
does; scold #1111 WIANWGIo N Tasdanauyanienszit, 931)
My boss gave me a hard time last week about some small things. wevesnulmseaniinlaniiie
o 1 4 A d
Flaineuisosduan g o 9 (wfﬁ 38)
Money to burn %iiSu1Awuau (very much; more money than is needed [Suan; [Suan
Aa o . . o a
inudnilu) My uncle is so rich that he has money to burn. qqmaqwuiwiaﬂm1ﬂmu1ﬂﬁg uly
WuaY (M1 64)
Walk on air iuuue1nd ( to feel happy and excited §angulononudu)

A

Sue has been walking on air since she won the prize. agiANUUINMAAWAITOYUE
5199 (111 94)
w | = = 1]
fegnamsudanvumeumes 13y
Hoe one’s own row 4AfA13 8398402104, Aedwtaues (make your way in life by your

o dy aa g9 o w
own efforts MU U[YIBTINAIYNIDIVDIAUID)
David’s father died when he was little, and he always had to hoe his own row.
1 a ng v A v < 3 @ o
NoupuAIAMefauaiomduan 13edeanuasIdImes e (M 50)

E4

Keep one’s fingers crossed 1 lvdnunsemenu (to wish for good luck Us150u11d
T¥ad)
Keep your fingers crossed while | take the test. w3t l3me (@28ns1¥) naudeu
(111 58)
metamsuanyuvenanna 15U
How’s tricks? 31la  (an informal greeting used when meeting someone, usually a

- " ” Y A [ a g A 1
friend. It means “how are you?” msnnmeentlasdnaulnmiunon vueaNuN

S A
“AUIYATITD”)

One day a circus to town, Felix couldn’t resist going to see the clowns. “Hello, how’s
tricks?” One friendly fellow greeted him.

Sunitsazasdafinuaadludios wlandliewnuiivzaudinan “walua 3l eudiinay
wilaiman (i 52)

Turn thumbs down a§1¥aiile (to disapprove; reject; say no< usually used with on >;
note: to turn thumbs up means the opposite liiudae ifas vonirli Undsinldiu on

wneme iuielinnuruens i)
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He gave strict orders to turn thumbs down on their demands.
duduaaliaiiimideiE o osuouoInInmn (Wi 91)

megamsuanuufnnm 1su

Drown one’s sorrows (troubles) daqﬁwmmm%ﬁ @ayw) (drink liquor to try to forget
something unhappy ﬁuqmﬁawmﬂmﬁummnnﬁ) Bill is in the bar drowning his
SOrrows ﬁaﬁagjium%’ﬁwﬁ’m1mwuw’f‘iu"lﬂdaqﬁq (W11 28)

Walls have ears. (things uttered in secret get rumored abroad deiivonfudiudundyllde

mud1auen) Not so loud! Walls have ears.ogudesna misily (nii1 94)
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megamsuanyunssmuaualy 1
1) Friendship increases in visiting friends, but more in visiting them seldom.
I o a A 4 1 ] 3 1 ] ]
Thnmgies q shldiasnwiniu uaeg lduinuiuned libenin it 21)
2) Be slow in choosing a friend and slower in changing.tienauiinsAsddn o waz
wivlenlasuiing (v 21)
.. . I AAAa 1
3) Better a living beggar than a buried emperor. 1Wlunszeranvemuniyined
a & o s ) v
AN UININITANAUNTZF UG (WU 60)
4) The heart of a fool is in his mouth, but the mouth of a wise is in his heart.
wlavesanliogluihn uathnvesauaaaegluiala (wih 97)
. . . . A ad
5) Beauty without grace is the hook without bait. ~auNNUTIAINAVAINARN
A ] Ay 1a A 9
milowdan lutimee (w1 111)
QU ) = = 1
meegamsutlanuuieunes 5y
9 ga ~ = o = 9 % v 1 1
Auaalddsulatuumennes 44 i Tasinmaswlansamuduniivilsgnonasdiedn 1wy
1) A bad workman always blames his tools. (aus1ui laidsin InynTesiloves
aued) 31108 InwilInynass (M 234)
2) Make hay while the sun shines.(mnvhsluvaziinaaaa)  haiulisudn
(1171 234)
3) When in Rome do as Roman do. (aglunjslsu shodreauTsiuani) e
A1MA ABINAIAIAN (W11 234)
L _ @ 9 ~ 1 o Y 3 = [ Y
4) Spare the rod and spoil the child. (Usewéaliliseadeuilviande) FnTlngn
Sngnlna (i 236)
. - - - = < [ [ 4 o
5) Strike while the iron is hot. (Awanvazdedon) daldiledwou (1h 236)
6) Take care of the pence and the pound will take care itself.
[ ~ AN Yy Y a I3 ' [ v o Jq Y. 2 KR X Y
Gnuuvsonmuii 1318 Suideudnszanesnmaniu1ild) Tadaialszauldasuum
megnamsudanyuvenanny
duaelditudanunveisnnudiau 91 d1 aedaednae i
1) The course of true love never did run smooth. snufigenazdesiiglassatiig
(histwsw) mivh 1)
2) Everybody in love is blind. anwusnildnnauaivea (mnaunanedluausn
aumuea) (M1 11)
. . . . 4 = <]
3) Fame, like a river, is narrowest at its source and broadest afar off.  Feiden

A v 3 ~ 4 g9 v A v
AUDULUUN ﬂgllﬂﬂﬂq@@]’QULﬁuﬂu Llazﬂ')']\jﬂﬂﬂ]lﬂﬁ@ﬂ 9 (i1 154)
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4) Full bellies make empty skulls. fesaunu 1 1davesiatla
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I o 1 a 1 1
Wuanuaederunedd Tudealdaueinndn ausadenanlar (i 204-205)
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5) Frightening a bird is not the way to catch it. M3 IRunanle lilNnduisRvedvun
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Tnenan “edwmannanligan” (mih 205)
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1) He that grasps too much, holds nothing fast.(auna3dues 15 Bunnnuly dew
gadu1d L) Tanun anme (i 235)
A 4 IS A [ 4
2) Gold, when present cause fear, when absent, grief.(tijelinesninana’ Wenes
3 a o = 1 FY 9 A 9
wenina Inuile) Ineumuiane ueudgasausou Ina (11 237)
. @ Jd a 1< L4 9 1 o I 4
3) A poet is born, not made.  tindswajinauniulswn)  ludlyilddulsse)
(111 45)
4) Better know nothing than half-know many things. l1i§es Isaefini1 fnarwedis
A39 9 N9 (308199 9 dan ) (91 159)
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MvgamsulanuuasafInuAURITY 191

First come, first serve. ey ldnou

Hear much: speak little. #al¥u1n mﬂllﬁﬁﬂﬂ

Set a thief to catch a thief. vavTue 1t T Tue

Silence gives consent. miﬁﬁemi@uﬂan (“Vifﬁ 154)
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1 gl L] < 2 1
Blood is thicker than water.  a0AvYUA: B8 UAUTAN I 1
Y
Let sleeping dogs lie. Yasenmvanlviueude 11 : edrdamiin e, sginauirliau
Y
a o U Y]
To rob Peter to pay Paul. wweduvestines lieliea: dgoreveunney

Y 9
Wall have tongues, and hedges ears. fWINaY taziIly: fuwadiy Uszgiives (M 155)
fednamsuanuuvenenny
9
Faith will move mountain. AnwAsnEwAnasadhandougutlditagn

[

So much to do, so little done. Ui WonUIN, i lludeamanii

Live and learn. aswlandalisinegeasousaell
Time brings wisdom. nmﬁmﬁaﬂaﬂmp HazANNFYNTOUADL (m’h 155)

feeamsudanuuf@ny ¥ The pen is mightier than the sword.
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The voice of the people is the voice of God. ANudoIMIveIszmsufedIRIAANT
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The best prophet of the future is the past. Useiamanssuenaung (“ﬁfﬁ 155)
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Auatiy (An91n Daddy- Long —Legs U949 Jean Webster)

“...1 have been talking and having tea with a man. And with a very superior
man —with Mr. Jervis Pandleton of the House of Julia: her uncle, in short (in long
perhaps | ought to say, he is as tall as you.)
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AUNTY (AARIN Daddy- Long —Legs ¥4 Jean Webster)

“P.S. It’s raining cats and dogs tonight.
Two puppies and a kitten haved just landed on the window-sill”
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Don’t trust him; he is a wolf in sheep’s clothing. ed11d131y iluauniuiteluae

(vifh 46)

If 1 were you, | would not interfere. Your mother knows what she is doing. Too many
cooks spoil the broth.

3 [ 1 1 ) [l
twmiuna wuez ludh llge aauuinuiadniies lseg annvueannam  (mih 47)

Real estate price is going up. If you want to sell your house, do it now. Make hay
while the sun shines.
J Y Y

) T ) ¥ v S v < 82 a v
F1AULALNAURIAIVH DUFTOADINTVIILNUALN ADIVIIADUT HIVUABIIUAD (W11 47)
aeenamsulamEauuunsIn 1

Fire proves gold, adversity men. Tilignines anuduAgigaiau i 50)
No man can play the fool so well as the wise man.
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The last straw breaks the camel’s back.  vhadugameiligguawin’ld (i 50)
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Wy mpduntiy iy The pot is boiling. Falaeanuninendsiilu The water is boiling.
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meduntiu iy He threatened to expose all the corrupt deeds of the politicians.
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qussal Juwal wihi71) Ideuien qudnwal fe  figurative expression: the transferred

sense of a physical word; the personification of an abstraction “modesty forbids me; the
application of a word or collocation to what it does not literally denote, i.e., to describe
one thing in terms of another.”
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Newmark (1995: 113, 8191u gussal Vund wih179) na1agia “..., in principle,

unless a literal translation ‘works” or is mandatory, the translation of any metaphor is
the epitome of all translation, in that it always offers choices in the direction either of
sense or of an image, or a modification of one, or a combination of both, as | have
shown, and depending, as always, on the contextual factors, not least on the importance
of the metaphor within the text.”
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